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HOACHIOBAJIBHA 3AITMCKA

[Iporpama po3paxoBaHa Ha BCTYHNHHUKIB J0 (DaKyJIbTeTy IHO3EMHHX MOB
HepxxaBHoro  3aknany  «JIbBIBCBKOTO  JEp’KaBHOTO  YHIBEPCUTETY  Oe3mleKku
KUTTEISIIBHOCTI» 3@ OCBITHIM CTYIEHEM «MaricTp» Ha 0a3l JUIUIOMY OCBITHBOTO
CTyHEHs «0akajaBp» 3 BIAMOBIIHOTO HAINPSIMY IATOTOBKH / CHICIIAIEHOCTI; JAUILIOMY
crienianicTa, Marictpa (3a 1HIIOK CHEeiaIbHICTIO).

BerynHuky Ha HaBYaHHS 1715 3100YTTS CTYNEHS! «MaricTp» MOBUHHI MaTH PiBEHb
MOBJICHHEBOI KOMIIETEHII11 T2 HAYKOBO-TIPAKTHUYHO1 JIIHTBICTUYHOT KOMIIETEHIIT Y MeKax
NOBHOTO KYypCy HAaBYaHHS 3a OCBITHIM piBHEM «O0OakaiaBp», IO BIJNOBIAA€E
€BpoIelcbKOMY CTaHAapPTy 3 BOJIOJIHHS 1HO3EMHOIO MOBOIO — piBHIO B2 (He3anexHwMi
KOPUCTYBaY).

dopma BCTYIMHUX BUTIPOOYBaHb — TECTYBaHHS, 1110 BKIFOYAE TUTAHHS TPHOX PiBHIB
CKJIQJIHOCTI 3 Teopii MEepeKIaJo3HaBCTBA, MPAKTUKH TMEPEKJaay Ta JIIHTBICTHYHOI
iHTEepnpeTallii nepekiaganbkux onepaii. TecTyBaHHs HalllJIeHe HA OLIHIOBAHHS PIBHS
chopmMoBaHOCTI 3arajnbHO1 HaB4abHOI KoMIieTeHTHOCTI (3HK) oci0, sKi nmpeTeHayoTh
Ha HaBYAHHS Ha 3700yTTs CTyMeHs Marictpa 3i cremianbHocTi 035 dinonorisa. Y mexax
TecTy BianoBinHi ckiaagauku 3HK cTpykTypoBaHi B Mekax IBOX KOMIIOHEHTIB:

- BepOAIbHO-KOMYHIKaTUBHOI'O KOMIIOHEHTY, 3aBJIaHHS SIKOTO TiependavyaroThb
BUSIBIICHHST 0OCO000, IO TECTYEThCS, 3JAaTHOCTI IIYKaTH, CIOpHAMATH, aHaJi3yBaTH,
IHTEepIpeTyBaTH W OIIHIOBATH 1H(GOPMAIII0 3 PI3HUX JDKEpel, IMepeayciM TEKCTiB,
3MIMCHIOBATH KOHCTPYKTHBHY B3a€EMOJIIF0 Ha OCHOBI 3aKOHIB, NPHHIUIIB, MaKCHM,
MpaBWJI, CTPATET1H 1 TAKTUK KOMYHIKAIIii;

- JIOTIKO-aHATITHYHOTO KOMITIOHEHTY, 3aBJaHHS SKOTO TependayaroTh BUSBICHHS
0c00010, 10 TECTYETHCS, 3AATHOCTI aHANI3yBaTh 1H(OPMAIlit0, KPUTUIHO OIIHIOBATH i
OOTpYHTYBaHHS, OI[IHIOBATH (PaKTH, SKI MIJCHIIOIOTH a00 MOCIa0II0I0Th apryMEHTAIliIo,
3aCTOCOBYBATH Pi3HI (OPMU MUCICHHS I TOOYI0BH aOCTPAKTHUX MOJENEH peabHUX
mpo0IeM 3 METOIO 1X TOCIIKEHHS Ta PO3B’ I3aHHS.

TectyBaHHS MPOBOJUTHCS EP/KABHOIO Ta IHO3EMHOIO MOBaMH 3 METOIO MIEPEBIPKU
TEOPETUYHUX 3HAHb Ta BUSHAYCHHS PiBHS C(POPMOBAHOCTI IHIIIOMOBHOI KOMYHIKaTHBHOT

Ta HAayKOBOi JIIHFBICTUYHOI KOMIIETEHIII1 BCTYNHHUKIB 3a IIKaJOK 1 KPUTEPIIMH, SIKi



nojaHi y 3araJibHOEBPONEHChKUX PekoMmeHaaIisx 3 MOBHOI OCBITH 1 PEKOMEHJIOBaHI

MinictepcTBOM OCBITH 1 Hayku Ykpainu Nel4/18.2-481 Bix 02.03.2005.

1. META TA 3ABJAHHA BCTYIIHOI'O BUITPOBYBAHHA

MeTo10 BCTYNHOT'O BUIPOOYBAHHS 3 TEOpIi Ta MPAKTUKHU Mepekiany (aHIIiChKOi
MOBH, Jlajii — MepIIOi 1HO3EMHOT MOBHU) J1JIsi BCTYIYy Ha HaBYaHHS 32 OCBITHIM CTYIIEHEM
«varictp» crnemianbHocTi 035 @unonoriss (Ilepexnan) (menHoi Ta 3aouHoi (hopm
HABYaHHSI) € BUSIBJICHHSI TOTOBHOCTI 1 MOYKJIMBOCTI TOTO, XTO MOCTYIIA€, 3aCBOITH OOpaHy
IPOrpaMy 3 MaricCTepPChbKOi MiATOTOBKH.

JIo OCHOBHHX 3aBIaHb BCTYITHOTO BHUIIPOOyBaHHSA 3 TeOpii Ta NpPaKTUKU
nepeknany (mepiia iHO3€MHA MOBA) JJIS BCTYIy Ha HaBYaHHS 3a BUIIEC3a3HAYCHOIO
CHELIaJIBHICTIO MOYKHA BITHECTH TaKl:

- TMEpEeBIpUTH PIBEHb BOJIOJIHHS HAaBUYaJbHUM MaTepiaJioM MPETCHACHTAMH Ha
BCTYNl JI0 HaBYaHHS 3a MPOrpaMoOl0 3 MAaricTepchbKoi MiJTOTOBKM B Traiy3i
NEePEeKIIaI03HaBCTRA;

- BU3HAUUTH 3710HOCTI TPETEHICHTIB 0 HAYKOBO-IOCITHUIIBKOT A1SJILHOCTI,

- BUSIBUTH TaJly31 IXHIX HAYKOBUX IHTEPECIB;

- BUSIBUTH 3JIaTHOCT1 ITPETEH/ICHTIB JI0 Pi3HOMAaHITHUX BHUJIIB aHATI3y KOHKPETHOTO
MOBHOT'O MaTepially Ta MOIyKY e(PEeKTHBHUX IUISXIB BHPINICHHS 3aBIaHb Yy Tany3i
NEPEKIIaI03HaBCTBRA,

- TIEPEBIPUTH HABUYKH aOITYpIEHTIB 3aCTOCOBYBATH JOJATKOBY iH(OpPMAIliIO B

mpolieci peanizailii MpakKTUYHUX 3aBJaHb BCTYITHOTO BUIIPOOYBaHHH.



2. OCHOBHI BUMOI'M 10O PIBHSA INIATI'OTOBKU JJ1A BCTYILY HA
HABYAHHA 3A OCBITHIM PIBHEM «MAT'ICTP» CIIEHIAJIBHOCTI
035 ®LJIOJOI'TA (TEPEKJIAL) (HA BA3I OCBITHBOI'O CTYIIEHSA
«BAKAJIABP»)

AOGITypi€eHTH, SIKI BCTYNAIOTh HA HaBYaHHS 3a OCBITHIM CTYIEHEM «Marictp» 3i
cnemianbHocTi 035 Dinosnoris (Ha 6a31 OCBITHROTO CTYNEHS «OaKanaBp») MOBUHHI 3HATH:

* CYTHICTh MOBH SIK CYCITUIBHOTO SIBHINA, ii 3B'I30K 3 MHCICHHSM, KYJIbTYypOIO Ta
CYCITUTBHUM PO3BHTKOM HapoOy; MPUHIUIIOBUN 3B'S30K MOBH 1 CBITY; TOXOJDKCHHS 1
PO3BUTOK MOBH, ii piBH1; OCHOBHI1 OJIMHUIII MOBHU 1 MOBJICHHS,;

* METOJIOJIOTiII0 MOBO3HABCTBA W MEPEKIAA03HABCTBA Ta BOJIOMIHHS MpPUHOMaMHU
HAyKOBOT'O JIOCJIPKECHHSI MOBH Ta TOIIYKY 3aC001B MepeKIIany;

* (yHKIIOHATBHI BIACTUBOCTI MEPIIOi 1HO3EMHOI 1 PITHOI MOB, BiAJA3E€pKAIICHHS
(GyHKITIOHAIBHUX OCOOJIMBOCTEHN y MEepeKIa albKii JisJIbHOCTI,

* 3aKOHOMIPHOCTI BUKOPHUCTAHHS JICKCUYHOI CUCTEMH, MOP(HOIOr0-CHHTAKCUYHUX
CTPYKTYyp Ta (OHETHUYHHMX MEXaHI3MIB y TEpIIii 1HO3EMHIM Ta pIgHIA MOBax Ta
O0COOJIMBOCTI BIATBOPEHHS JIGKCUYHUX OJMHUI ITI Yac peaizallii mepexaagarbkoi
JISUTBHOCTI,

* 0COOJIMBOCTI CTPYKTYPHOI KOMIIO3UIIIT 1 IEPEKIagallbKuX MMPUHOMIB HAITUCAHH S
1HO3eMHOI0 MOBOIO ece, pedepariB, MPOTOKOIIB, 3BITIB, KOPECTIOHJCHIIIIO Ta IHIINUX
TEKCTIB, II0B’SI3aHUX 3 HAaBYAHHSIM Ta CIEI[1aJILHICTIO;

* Cy4acHi HayKOBI METOJIM MOBO3HABUYHMX Ta MEPEKIIAI03HABYMX JTOCTIIHKEHb;

* OCHOBHI KaTeropii Ta BUIU MEePEKIaIy;

* 0COOJIMBOCTI >KaHPIB 1 CTWJIIB PI3HOMAaHITHHX THUIIIB JUCKYPCIB Ta 3aco0u ix
aJICKBaTHOTO TIEPEKJIay 3 IHO3EMHOT MOBH PIJTHOIO 1 HABIAKH;

* 0cO0MBOCTI TPOQECIHHOT TISUTPHOCTI IIepeKiIagaya;

* aKTyaJbHI JIGKCUKO-CEMAHTHYHI, CTUJICTHYHI 1 TparMatudHi TpoOIemMu
MepeKyIaay Ta MIISXH CTBOPEHHS aJICKBATHOTO BapiaHTy MepeKIaiy;

* IPUPOAY TPAMAaTUYHUX SBHII] 1 TPAMATUIHUX MIPOLIECIB Y CHHXPOHIT Ta AlaXpoHii,

a TaK0>X MOXKJIMBOCTI 1X BIIJI3EPKAJICHHS B TIepeKiIail;



* JIIHTBOKpaiHO3HABY1 1 KYJbTYpPOJIOTIYH1 ACTIEKTH KpPaiHU, MOBA SIKOi BUBYAETHCS,
y TOpPIBHAHHI 3 JIHIBOKPAaiHO3HABYMMH Ta KYyJbTYPOJOTIYHUMHU ACIEKTAMH PIIHOI
KpaiHu; 3aco0u ajanrailii y nepexiaii;

* 0COOJIMBOCTI KOMYHIKaTUBHOT MOBEIIHKU CITIBPO3MOBHUKIB 3aJIEKHO B1J] CTHUIIIO
CHUIKYBaHHS, COLIAJBHOTO CTaTyCy, KOMYHIKaTHUBHOI CHUTYyallll, 1HIUBIAyaJIbHUX
XapaKTepUCTUK YYACHUKIB KOMYHIKAI[li TOIO; OCOOJIMBOCTI MOBEAIHKY MEpekIagaya B
HEOPAUHAPHUX CUTYaIIIsX;

* OCHOBHI TakTHMKH Ta CTpaTerii NepeksiaJlo3HaBCTBA, iX BTUICHHS B IPOILIEC

nepexiany.

VY xoz1 BCTYMHOr0 BUIPOOYBaHHS a0ITYpIEHTH AEMOHCTPYIOTh YMiHHA:

* 3aCTOCOBYBATH HAOYTUH TEOPETHUUHUI MaTepial 3 Teopli 1 MPAKTUKU MepeKIIaay
Ha MIPaKTHIII;

e aHAJTI3yBaTH MOBHI OJMHMWIII, BU3HAYATH IXHIO B3a€EMOJIII0 Ta XapaKTepU3yBaTH
MOBHI SIBUIIA 1 IPOLIECH, IO iX 3yMOBIIIOIOTb.

¢ 3J[IHCHIOBATH JITHTBICTUYHUM, JTITEPATypO3HABYUH Ta ClIeiaIbHUHN (P1I10JT0TTYHIH
aHaJi3 TeKCTIB PI3HUX CTHUJIIB 1 )KaHPIB;

e o0upaTH palioOHAJIbHUN CHoci0 BUKOHAHHS 3aBIaHHS W yMITH OIIIHUTH
PEe3yIbTaTH BJIACHOT MPAKTUYHO1 AiSTILHOCTI;

* CUCTEMAaTH3yBaTH Ta aHATI3yBaTH OTPUMaHY B IIPOIleCi HABUYAaHHS 1H(POpPMAITIIO 3
mpo0eM MOBO3HABCTBA Ta MEPEKIaI03HABCTRA,;

* BIATBOPIOBATH MEBHY YaCTUHY HABYAIILHOT'O MaTepiay 3 €JIeMEHTaMU JOTTYHUX
3B’SI3KIB;

* 3HAXOIUTH JOJATKOBY iH(QOpMAIlI0 Ta 3aCTOCOBYBATH 1i IS peamizaiii

IIOCTABJICHUX IICPCO HUM 3aBAaHb.



3. HEPEJIIK PO3A1JIIB I TEM:

Beryn 1o nepekiiago3HaBcTBa

1. Ilpeamer Teopii nepekiany. BuzHaueHHs noHITTS «nepekiany. [lepexnan sk
CTBOPEHHSI TEKCTY, KOMYHIKATUBHO PIBHO3HAYHOI'O OPUTIHATY.

2. OyHKIIOHAIBHI, CMHUCJIOBI Ta CTPYKTYpHI acCMEKTH KOMYHIKATUBHOI
pPIBHO3HAYHOCTI. [HINII BUAM MOBHOTO IOCEPEIHUIITBA: CKOPOUCHHUM TMepeKiaj,
a/IaITOBaHMK TIepeKiaj], aHoTallis, pedepar, pe3oMme. 3araibHa Ta CrieliadbHa Teopis
nepexnany.

3. TlopiBHAIBHUH aHaMI3 SK OCHOBHHUN METOJ TMEpPEKIaJalbKoro JTOCHTIIHKCHHS.
OG’exTuBHAa 1 CYO’€KTHBHA CTOPOHM TEpEKJIalalbKoi JisJIbHOCTI. BuBYeHHS
nepeKiagalbKuX BIIMOBIIHOCTEH Ta Mepekiaaanbkux TpaHcopmariii («3acobu
nepeknanay»). Buau nepexnany.

4. Pi3HOMaHITHUH XapakTep MepeKIaJalbKoi JisIbHOCTI.  XapaKTepHi
0COOJIMBOCTI XYIOXKHBOTO Ta iH(popMaTuBHOTO Tmepeknany. Crnenudika mnepeknany
TEKCTIB PI3HUX (PYHKIIIOHAIBHUX CTHIIIB.

5. Oco6aMBOCTI MMCEMOBOTO Ta yCHOTO nepeknany. [lepeknan 3 nucra. [ToHATTS
CEMaHTHYHOI €KBIBAJICHTHOCTI OpUTiHANY 1 nepekianay. [IoOHSITTS TUIy eKBiBaJ€HTHOCTI.
KomyHikaTHBHO-CUTYaIliiiH1 1 MOBHI aCIIEKTH 3MICTY BHUCIIOBJIIOBAHHS.

6. Pi3HUIE MiXX BH3HAUCHHSAM CHUTYyaIlli y BHCJIOBIIOBaHHI 1 cmocoOoMm ii
omucanHa. CwmmucioBi (yHKIiT MOBHMX 3Ha4eHb. (OCOOJIMBOCTI JOCATHEHHS
€KBIBAJICHTHOCTI MEPEKIaay Ha PiBHI PI3HUX TUITIB €KBIBAJICHTHOCTI.

7. 3anexHiCTh NMEPEeKIaay BiJl XapakTepy ayauTopii Ta IIl Tepexiaaaya.
[ToHsATTS TWparMaTuyHOl EKBIBaJCHTHOCTI mepeknany. [IOHSATTS KOMYHIKaTHUBHOTO
edeKTy mepeKiaay Ta IparMaTUuIHol aganTallli nepexaamy.

8. Meroau OIIHKK SKOCTI mepekmany. IToHATTS aneKBaTHOCTI TEpeKIIay.
OCHOBHI BHMAJKU TOPYIICHHS €KBIBAJCHTHOCTI MepeKiany: OyKBaIbHUN Ta BUIBHUUN
nepekiaa. Po3ymiHHA Tiepekiagy SK TEPEeTBOPEHHS TEKCTy OpPHTiHATy B TEKCT
nepeKyamy.

9. OcHoBHI BHUAM TNeEpeKIafalubkux TpaHcpopmallid. TpaHckpunuisa 1

TpaHchiTepauis. Ilepeknaganpke  KalbKyBaHHA. JIEKCMKO-CEMaHTHU4YHI  3aMIHM:



KOHKpEeTHU3allisi, TeHepamizalisi Ta MOJYJALIS 3HA4€HHS MOBHOI OJWMHHULI M Yac
nepexiaamy.

10. Cunrakcuune ynoaiOHIoBaHHS. lloauieHHs Ta 00’€IHAHHS peYEHb MpU
nepekiaal. I'paMaTuyHl 3aMiHM  OAMHHULIL PI3HOrO piBHA. JIeKcHKO-TpaMaTHyHI
TpaHchopmariii.

11. Awntonimiuauii mnepexnan. Ekcmmikamiss Ta komneHcaunis. JBa ertanu
nepeKsaay: po3yMiHHs OpUTiHay 1 BUOip BapianTta nepekiaay. CriBBIAHOIIEHHS LJIOTO
1 YaCTUHU TIpU Nepekiiaai. TeKCT K OJUHULIS TIEpEeKIady.

12. TloHaTTs mepexiaaanbkoi BiAMOBINANbHOCTI. JlekcuuHi, (pa3eonoriydi ta
rpamMaTU4Hi BIANOBIMHOCTI. OIWHUYHI Ta MHOXHWHHI BiAMOBIAHOCTI. KoHTEKCT 1
CUTYallisl, iX pojib y pO3yMIHHI 3HaYEHHS CJIOBA.

13. Po6ora 31 cioBHUKaMu pi3HUX TUIMIB. [IOHATTS KOHTEKCTyallbHOI 3aMIHHU.
be3ekBiBasieHTHI JIGKCMYHI Ta TpaMaTU4yHI OJMHMIl, criocoOu mepeknany. [lpukian
JESIKUX PO3PSIIB JICKCUKH.

14. Tlepeknag HayKOBO-TEXHIYHHUX Ta CYCIUIBHO-TIOJITUYHUX TEPMIHIB.
[lepeknan BracHuUX iMeH, reorpadiuHMX Ha3B, Ha3B 3akiajiB, ¢ipm 1 T.1. [lepekman
HEOJIOT13MIB.

15. Tlepexnan 1HTEpHAIlIOHAIBHOI Ta TICEBAOIHTEPHAIIOHATBHOI JICKCHKHU.
[Turanas nepeknany ghpazeosorii.

16. 306epexeHHs, 3aMiHa Ta BTpaTa 0Opa3HOCTI MpHU Nepekiiai Gpa3eooriyHuX
OJIMHUIID.

17. Bubip rpamarnunoi BiamoBigHOCTI. ExcnpecuBHO-CTHIICTHYHI (QYyHKINIT
rpaMaTudHuX OpPM 1 CTPYKTYD.

18. Tlopsimok ciHiB TIpH MEepeKIIal.

19. OcobauBOCTI IEpeKIIaNy ASSIKUX THITIB BUTLHUX CIOBOCIIONTYYECHb.

20. IlepenaBanas ¢opM 1 CTPYKTYp, SKi HE MAarOTh BIJMOBITHOCTECH B MOBI

nepekiany.



IIpakTHYHU Kypc NHCbMOBOI0 NEPeKJIaxy

1. IlucbmMOBHIl TIEepekiaa: OCHOBHI BUMOTH JI0 aJ€KBAaTHOCTI. THIIM MHUCHMOBOIO
nepeknany. Chepu mpakTHYHOTO 3aCTOCYBAHHS MUCHMOBOTO MEPEKIAIY.

2. Cnocobu BIATBOPEHHS YKpaiHCHKMX BIACHUX IMEH Ta Ha3B (IMEHa JIOJEH,
reorpadiuHi Ha3BU, HA3BU YPSAJOBUX Ta HEYPSIOBHX OpraHizailiil, MOMITUYHUX NaApPTii,
MPOMUCIIOBUX MIANPUEMCTB, Ta3€T Ta XKYpPHAIIB, TOTEIB, KOpaOIiB TOIIO) 1HO3EMHOIO
MOBOIO.

3. CnocoOu BIATBOPEHHSI 1HO3EMHHUX BJIAaCHHUX IMEH Ta Ha3B (IMEHa JIIOJICH,
reorpadiuHi Ha3BU, HA3BU YPSAJOBUX Ta HEYPSIOBUX OpraHizailiil, MOMITUYHUX NapPTii,
TOOPOYMHHUX OpraHi3ailiii, MTPOMHUCIOBUX MIAMPUEMCTB, MIANPUEMCTB, IO HOCITH
MOYECH1 1MEHa, Ta3eT Ta JKypHaliB, TOTEJNIB, KOpalJiB TOIIO) YKPAaiHCHKOK MOBOIO.
[IpaBuia 3acTocyBaHHS IPAKTHYHOI TPAHCKPHITIIIT Ta TpaHCTITepalii y mepexiai.

4. BusiBneHHs1 Ta ciocoOM BIATBOPEHHS y MEPEKIIajil HAIIOHAIBLHO 3a0apBiIeHUX
JIEKCUYHUX OJUHUIB (peaiif) Ta HEOJIOT13MiB.

5. Cnocobu  BiaTBOpeHHS  (pazeosoriaMiB  (11IOMaTUYHUX  KOHCTPYKIIii),
NpUCIIB’{B Ta MPUKA30K 3ac00aMU TIEPEKIIaIy.

6. I'pamatnyni mpobsieMu mepekianay 3 1HO3eMHOI MOBH: CIOCOOM BIATBOPEHHS
IMEHHUKOBHX aTpUOYTUBHUX CJIIOBOCIIOIYYEHb 3aC00aMH YKpaiHChKOT MOBH.

7. I'pamaTryHi mipoOJieMH MepekiIaay 3 1HO3eMHOI MOBH: CIIOCOOM BiITBOPEHHS
gacoBuX (OpM Ji€CIOBa Ta KOHCTPYKIIM 3 06e30co00BUMH ¢dopMaMu Ji€CTIOBa
(manpuknan, iHQIHITUBHUX, JIENPUKMETHUKOBUX, TepPYHAIATbHUX KOHCTPYKIIIH
aHTIMCHKOT MOBH) 3ac00aMM YKpaiHChKOI MOBH.

8. 'pamatnyni mpobiieMu mepekiaaay 3 1HO3eMHOI MOBHU: CIIOCOOM BiATBOpPEHHS
“JeKCUYHO 3HAUYIKX~ apTHKIIB 3ac00aMU yKpaTHChKOi MOBH.

9. I'pamatnuHi mpoOJIeMH TEpeKIaay 3 1HO3eMHOI MOBH: CIIOCOOM BiITBOPEHHS
dbopM mieciioBa, IO MepeAaroTh HEPEATBHICTH i 3aco0aMu YKpaiHChKO1 MOBH.

10. I'pamaTuyni pobiIeMu NEpeKIaay 3 1IHO3EMHOI MOBH: CIIOCOOW BiITBOPCHHS
Cy0’eKTHBHOI Ta 00 €KTHBHOI MOJAJBHOCTI BUCJIOBIIOBAaHHS 3aco0amMu YKpaiHCHKOI
MOBH.

11. OcHOBHI JIEKCUKO-CEMAaHTHYH1, MOP(}OJIOT14H1 Ta CUHTAKCUYHI MepeKIaganbKi

TpaHcdopMaliii, 1110 3aCTOCOBYIOTHCS MO 3aBEPIUICHHI MEPEKIANAIBKOr0 aHATI3Y TEKCTY.



12. 'pamMatnyHi Ta JeKCUYHI TpaHchopMmallii, sKl JOLUUIBHO BXUTU B MEpPEKIIal
(rpamaTU4H1 MEPECTAaHOBKH, 3aMIHHM, y3arajlbHEHHA 3MICTYy, IudepeHuianisa 3MICTy,
AHTOHIMIYHHMM TEepeKiaa, TONOBHEHHS, ONYIIEHH, KOMIEHCalis, “JTOrTYHUN PO3BUTOK
TOIIIO).

13. Cnocobu  BIATBOpPEHHS B  MEpeKiaal  BJIacCHUX IMEH Ta  HasB,
IHTEepHAIlI0HAJI3MIB, TaTy3€BUX TEPMIiHIB, HEOJIOT13MIB, TAJly3€BOT0 CIICHTY Ta KaproHy
(3acToCcyBaHHsS MPAKTUYHOI TPAHCKPUIMIi, TpaHCHiTepalli, KaJlbKyBaHHS, MNEpPEKIaay

[UIIXOM aHAJIOT1i, OMUCOBOT0 MEPEKIIAy TOIIO).



I'asy3eBuii Ta HAYKOBO-TeXHIYHUI NePEKIAN

1. I'pamatuyHi npobieMu HayKOBO-TEXHIYHOr O nepeknany. [lepexnan miamera ta
npucyaka. [lepexnan o3HaueHHs Ta OOCTaBUHH.

2. [lepexnaa CHHTaKCUYHUX KOHCTPYKIINA Ta MOP(OJIOriyH1 TPYHOIIII.

3. JlekcuyH1, TEPMIHOJOTIYHI Ta >KAHPOBO-CTWJIICTUYHI MPOOJIEMU HAyKOBO-
TEXHIYHOT'O MepeKIaay.

4. Tlepexnaganbki JeKCUUHI TpaHcPopMmallii, mepekiiai TepPMiHiB.

5. Tlepexnan ciiB-peainiii, Ha3B, BIACHUX IMEH, a0peBiaTyp, YMOBHUX MO3HAUOK.

6. KanpoBo-cTuIICTHYHI TPOOJIEMHU HAYKOBO-TEXHIUHOT'O MEpPEKIIamy.

7. Ilepexnaa AHTIOMOBHOT JiTepaTypu y cdepi HUBLILHOTO 3aXUCTy. MexaHi3m
113. Han3uyaitni curyarii. Mixkaapona criBmpariis y chepi 113.

8. [lepexnag aHrJIOMOBHOI TEXHIYHOi JiTepaTypud. ABTOMOOLUIbHA Tally3b.
HadtoBa mpommuciosicts. Kocmiuna ramyss.

9. llepexnan anriaomoBHOi Jiteparypu cdepu IT. IT-rexnomnorii. Ilepekinan
nporpaMHoro 3abesnedeHHs. BeG-mapKkeTHHT.

10. TIlepexmam  aHrIoMOBHOi  Jitepatypu y  cdepi  kibepOe3nekw.
Ki6ep3nounnnicte. Hezakonne mnporpamue 3abe3nedeHHs. IInuryHcbki mporpamu.
Pusuk- MeHe PKMEHT.
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